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Уважаемая Лидия Алексеевна!

Я, Бредихин Сергей Николасвич, доктор филологических наук, профессор, профессор
департамента лингвистики факультета международных отношений ФГАОУ ВО
«Северо-Кавказский федеральный университет», г. Ставрополь, даю своё согласие
выступить официальным оиионентом по диссертации Улановой Екатерины
Эдуардовны на тему: «Мультимодальная языковая личность синхронного
переводчика: средства вербальной и невербальной репрезентации», представленной
на соискание ученой степени доктора филологических наук по специальности 5.9.8.
Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика, и
обязуюсь представить развёрнутый отзыв в соответствии с п. 23 Положения о
присуждении учёных стененей (утверждено Постановлением Правительства
Российской Федерации от 24 сентября 2013 г. № 842).

Имею публикации по специальности указанной диссертации (Приложение).
Подтверждаю:

_ не являюсь членом экспертного совета ВАК, членом диссертационного
совета 24.2.320.10;
а не являюсь соавтором соискателя по опубликованным работам по ‘теме

диссертации;
_ не работаю в ФГБОУ ВО «Кубанский государственный университет», в
том числе по совместительству;
_ не работаюв одной организации с соискателем:
сы не работаю в одной организации с научным руководителем
(консультантом) соискателя ученой стеиени;
= не работаю в одной организации с другими оппонентами по
диссертации и в ведущей организации;
= не принимаю участия совместно с соискателем в проведении научно-
исследовательских работ организации-заказчика.
Подтверждаю, что не присутствовал на обсуждении указанной диссертации

при выдаче заключения организации выполисния.
Даю согласие на обработку персональных данных и на размещение на

официальном сайте КубГУ, а также в системе ФИС ГНА отзыва па данную
диссертацию.
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